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פֿאַרלאָג "ישׂראל-בוך" 
הילפֿספֿאָנד פֿאַר ייִדיש-שאַפֿונג 
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נדפס בישראל תש"ס - /151246 תו 6סזתת? 


דפוס ראמים, חולון 


ניט זײַן פֿאַרליבט, 

ניט זײַן אויך קיין פּאָעט, 

בלויז חלומען פֿון אַ פֿאַרגאַנגען לעבן 
און זיך פֿאַרװאַנדלען 

אין אַ סילועט 

בײַם זונפֿאַרגאַנג, 

מיט דיר דערנעבן. 


געארגי איזאַגאָו 


ייִדיש: רבקה באַסמאַן - בן-חיים 


דו זיצסט בײַם זײַט און זעסט און לייענסט 
די קליינע אותיותלעך אויף ייִדיש, 

וי עס פֿאַרשרײַבן מײַנע הענט 

און איך דערהער דײַן בליק, 

אַז בלויז אין ייִדיש 

ווערן מײַנע אותיות ניט פֿאַרברענט. 


ליד 


קום און ווער אַ וועלט פֿאַר מיר, 

איך זאָל האָבן װוּ דעם קאָפּ אַװעקלײגן און אויסהיילן די אויגן. 
קום און װער פֿאַר מיר אַ וועלט, 

װוּ פֿרימאָרגן איז ניט אויף תּמיד שוין פֿאַרפֿלױגן. 


פֿורעם וי אַ דענקמאָל זיך פֿון בורשטין, 

וו אין אים באַהאַלטן זיך די שפּוּרן פֿון געדענקען. 
ווער אַ וועלט, װאָס בליט אין אייביק-גרין, 

ווער אַ ברעג, װאָס ימען קענען ניט פֿאַרשװענקען. 


קום און נעם אַרײַן מיך אינעם בלוט, 

װאָס קרײַזט אַרום אין אַלע ווערטער 

און אַנטפּלעק אַלמאַי אַנטלױפֿט דאָס גוטס 

און בראשית-לאַנדשאַפֿט הויערט אַ פֿאַרשטערטע. 


קום און זײַ די וועלט פֿאַר מיר. 


עס גייט מיט מיר אַ בלום, 
עס גייט מיט מיר אַ װאָרט, 
די שטילקייט גייט מיט מיר, 
עס גייט מיט מיר דײַן צײַט, 
פֿאַרװיקלט אין דער גאַכט. 
לבֿנה גייט מיט מיר 

איר נאַכטיקן שפּאַציר, 

זי שווימט, וי תּמיד, שטום 
און זעט בײַ מיר די בלום, 
און הערט וי בענקשאַפֿט רעדט -- 
זי הערט װאָס עס געשעט 
אין לאַנד פֿון ליד. 
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אַרום דער וויסנשאפט 


כ'האָב געלערנט דעם װוּנדער, װאָס גרינט אין אַ בלאַט. 
ניט געלערנט פֿיזיאָלאָגיע פֿון וויישיק. 
כ'ווייס ניט די געזעצן װאָס וילן דערקלערן, 
וי אַזױ אַ װײיטיק באַרירן, פֿאַרגלעטן, 
פֿאַרמײַדן. 

מיט וועלכע מיטלען דאָס לײַדן פֿון וייטיק 
באַזיגן. 

אָן אַ גילדענעם קלאַנג פֿון מוזיק, 

אָן אַ מאַנגעריש װאָרט, 

אָן אַ טרער -- 

איז אַיעדע היילונג 

אַ ליגן. 


11 - 


יאָר 2000 


די זון האָט וי תּמיד 

באַגרינט די בלעטער, 

די ערד איז מיט זיך אויף אַן אָרט, 
אונדזער גערייד: פריער צי שפּעטער 
בלײַבט ניט מער וי אַ װאָרט. 


צוויי טויזנט יאָר, 

אַ טרער װוערט ניט עלטער, 

ווערט קיין מאָל ניט אויס. 

אַז אונדזערע בליקן זעען פֿאַרשטעלטער, 
פֿירט אונדז די טרער פֿאָרױס. 


זי באַהאַלט אַלע סודות 
און זאָגט אונדז ניט אויס. 
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5 
דו זאָגסט: מען דאַרף פֿאַרשרײַבן, 
וי דורות האָבן אונדז געלערנט, 
עס זאָל אַ שפּור פֿאַרבלײַבן, 
נענטער פֿון אַ שטערן. 


דו זאָגסט: מען דאַרף געדענקען, 

וי דו אַלײן װאָלסט בײַ דערבײַ געווען. 
וי קאָן איך נישע געדענקען, 

אַז איך אַליין בין בײַ דערבײַ געװען! 


דו זאָגסט: זיך ניט דערשרעקן, 
די ערד בלײַבט אויף אַן אָרט 

און ביימער בלײַבן אויך לענג-אויס די וועגן 
אוֹן עס בלײַבט דאָס װאָרט 


מיט װוּנד אין פֿליגל און מיט שרעק. 

אַ װוּנדיק װאָרטגעפֿלי. 

פֿאַרשרײַבן? אוי, ווילט זיך מיר פֿאַרמעקן, 
נאָר כ'ווייס ניט װי. 


דו זאָגסט: מען דאַרף פֿאַרשרײַבן. 
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ליטע 


אין װאַלד, אין פֿאַרקבֿרטן װאַלד, 
װוּ פֿרילינג איז טויט, 

װאַקסן נאָך פּאָזעמקעס רויטע. 
אַז דער שניי אין זון צעגייט, 
ליגן זי נאָענט צו די טויטע. 


פֿאַר דעם װאָס קומט דאָ אין װאַלד 
פּאָזעמקעס קלײַבן, 

באַהאַלט זיי די ערד -- די טויטע 
זאָלן ניט עלנט פֿאַרבלײַבן. 
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פּאָלאָנעז 


אַ שטערן 
װאָס פֿאַלט זיך קושן מיט דער נאַכט - 
איז אַ פּאָלאַנעז. 


דער ווינט װאָס העלפֿט דעם שטערן 
זיך קושן מיט דער נאַכט - 
איז אַ פּאָלאָנעז. 


און דאָס דערזען אַ פֿאַלנדיקן שטערן 
װאָס זאָגט אונדז צו 

פֿאַרװירקלעכן אַיעדן חלום - 

איז דער סוף 

פֿון פּאָלאָנעז. 
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אַ בלאַט איז פֿון אַ בוים געפֿאַלן 
שטילערהייט, 

וי ס'ווערט דאָס לעבן װוּ פֿאַרפֿאַלן 
און פֿאַרגײט. 


אַ בלאַט האָט זיך פֿון בוים געשיידט 
אויף אַלע מאָל, 

וי ס'קומט דאָס לעבן און פֿאַרגײט 
אויף אַלע מאָל. 


אַ בלאַט איז אין מײַן בליק פֿאַרבליבן 
גרינערהייט, 

וי ס'בלײַבט די זון אין טאָג פֿאַרשריבן 
און פֿאַרגײט. | 
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אַ שורה פֿון אַ חלום 


רויטע װאָלקנס אין מײַן פֿענצטער, 
רויט װוי מאַלינעס אַ מאָל, 

בלויז סקעלעטישע געשפּענסטער 
גייען אום אין יענעם טאָל. 


רויטע װאָלקנס װאָס פֿאַרפֿירן 
צו אַ בלוטיק-רויטער װײַט, 
װוּ עס בײַטן זיך קאָלירן, 
מאָלן איבער אָרט און צײַט. 


בלײַבט אַ רויטער װאָלקן הענגען, 
וי אַ מאַלינע בײַם פּלױט 

און עס רעגנט צום געדענקען 
יענעם װאָלקן צונטער-רויט. 
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און אויס איז מיטן חלום, 

די װאָר האָט אים פֿאַרשװענקט. 
און װער עס האָט געחלומט - 
בענקט. 


די רויטע עריטרינע 
צוריק אין פֿולן בלי 

און חלום איז צערונען 
אין רויטן אינדערפֿרי. 


פֿאַר װאָס האָט ניט געדויערט 
די בענקשאַפֿט ביזן בלי, 

אַז בלײַבן זאָל אַ חלום 

אין דער פרי? 
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ס'איז די קילקייט פֿון וועטער, 

װאָס פֿירט מיך אַװעק אין אַ וועלט ניט-פֿאַראַן. 
בלײַב איך אַזױ פֿאַרנאָפּלט צום וועג 

און הער פֿון דער װײַטן אַ באַן, 


װאָס דערפאָרט און פֿאָרט ניט אַװעק, 

און קיינער אין באַן איז ניטאָ. 

וער פֿאָרט אין אַ ליידיקער באַן דורך אַ וועלט, 
װוּ ס'איז קיינער ניטאָ? 


בלײַב איך פֿון דרויסן און פֿרעג, װי אַזױ 
דערפֿאָרט מען אַהין װוּ איך וויל? 

זאָגט מיר דער װעטער קרירהדיק-גרוי: 
ס'איז בלויז אַ פֿאַרבענקט געפֿיל... 


שניייקע שויבן, זילבערנע פֿאַרב, 
אַ װײַטװײַטער קינדהייט-קאָליר, 
און איידער די שפּור פֿאַרלעשט זיך און שטאַרבט, 
דערפֿיל איך דעם כּישוף אין מיר. 
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פֿון זינט דו ביסט ניטאָ, 

חלום איך אַ ים פֿון װײַן, 

װאָס קומט אַ טרער פֿאַרבײַטן. 
נאָר קיינער קאָן ניט 

זיס מאַכן 

די זאַלציקײט פֿון טרערן, 
אַפֿילו ניט דער אַלטער װײַן, 
װאָס פון זײַן ניגון 

פֿלעגט אונדז בעסער װערן. 
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איך גי מיט אַ ליד האַנט אין האַנט, 

אַזױ װי מיט דיר, 

און אַ ליכטיקע ליבשאַפֿט קלאַמערט זיך אײַן 
אין שפּיגל- פּאַפּיר. 


אין דרויסן רעגנט אַזױ װוי אַ מאָל 

בײַם גיין מיט דיר צום ים, 

און אַ שקיעה באַגלײט אונדז פֿון מאָל צו מאָל 
און מיר װערן דערטרונקען אין פֿלאַם. 


די שפּוּר פֿון אַ ליד בלײַבט אױפֿן ברעג, 
די שפּור גייט ניט אַװעק. 


איך גי מיט אַ ליד װי מיט דיר, װוי מיט דיר, 
דורך מײַנע אַנטלאָפֿענע טעג. 


עה 


צי דערמאָנט זיך אַ גרעזל 

אין אַ ברודער, אַ שוועסטער, 
געװאַקסן אין איינעם, זײַט בײַ זײַט? 
צי דערהערט אויך אַ גרעזל 

די טרער פֿון ניט-ווערן 

אין גרויסן ניטאָ 

פון דער צײַט? 
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 טסברַאה‎ 


מיר טרעפֿן זיך אין ערשטן טאָג פֿון האַרבסט 

און פֿרילינג האָט נאָך אַלץ אונדז ניט פֿאַרלאָזט. 

מיר זעען װי די גרויע װאָלקנס שרײַבן ה אַר כ ס ט 
און באָרװעסע מיר לױפֿן נאָך אַרום אין גראָז. 


אָט זענען מיר דערלאָפֿן צו אַן ערשטן טאָג אין האַרבסט 
און אַלץ צוריק איז יונג און שיין. 

פֿאַרעקשנט ריידן מיר צום גראָ פֿון האַרבסט 

און ווילן איס ניט גראַמען מיטן װאָרט "אַליין", 


מיר זינגען נאָך לכּבֿוד ערשטן טאָג פֿון האַרבסט . 


= 


מײַן ליבסטער... 


מײַן ליבסטער איז אַ בוים 
פֿון װאָרצל ביז דער קרוין, 
פֿון צװײַג ביזן בלאַט, 

װאָס כ'האָב אַ מאָל געהאַט. 


מײַן ליבסטער האָט געבליט 
מיט בונטן פֿרילינגצוויט 

און די זון האָט אים געגלעט 
פון פֿרי ביז שפּעט. 


ער האָט אויך מיך געהיט 
בשעת ער האָט געבליט 

און אין זײַן בלעטערשפּראַך 
האָט אויך געליכטיקט נאַכט. 


מײַן ליבסטער איז אַ בוים, 

פֿון װאָרצל ביז דער קרוין, 
פֿון צװײַג ביזן בלאַט 

װאָס כ'האָב אַ מאָל געהאַט. 


25 


ווען אַלץ ווערט רו, 

קומען צו פֿליִען פֿון ערגעץ װוּ 

די ווילדע פֿײיגל, 

די שװאַרצע, 

װאָס ברענגען דעם שטורעם אין האַרצן, 
צעשטערן די רו 

און פֿאַרשװינדן צוריק 

אין ערגעץ װווּ, 

וי גאָר ניט געווען. 


דעמאָלט דערהער איך 
דײַן קול װאָס באַרירט 
די פֿאַרװוּנדיקטע רו 
און פֿרעגט, וי אַ מאָל: 
װאָס איז געשען? 
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פֿון דער װײַטן 

איז לײַכט אונטערשיידן 
אַ מענטש פֿון אַ הונט. 
פֿון דער נאָענט - 
אומגלייבלעך 

דער בליק. 


9 


די פֿונקען װאָס פֿליִען פֿון דיר 
זענען אַ יס מיט לידער. 

זי פֿליִען אַרױס פֿון פּאַפּיר 

און װערן אין אָטעם פֿאַרגלידערט. 


אַ פֿונק האָט געצונדן די נאַכט 
און ניט געקענט זיך פֿאַרלעשן. 
די דרײַצנטע שעה האָט געואַכט 
אין איבערגעקערטע מעת-לעתן 


און בלויז דאָס ליד, וי פֿאַרװעבט 
אין שפּליטערל צײַט װאָס געגעבן, 
און בלויז מיטן ליד האָט געלעבט 
דאָס שענסטע פֿאַרשװוּנדענע לעבן. 


065 


וי אַזױ שטאַרבט מען 
געזונטערהייט? 

וי אַ כװאַליע, 

װאָס גייט אויס בײַם ברעג 

און גייט ניט אַװעק, 

וי דער ווינט, 

װאָס שלאָפֿט אײַן אין די בלעטער 
און שפּעטער װעקט ער זיך ווידער? 
וי אַזױ שטאַרבט מען 
געזונטערהייט 

און מען בלײַבט 

אין די לידער? 
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אַז די גרינקייט פֿון בוים 

ווערט אויס און ניטאָ, 

זינגט אַ פֿױגל אַן אומעטיק ליד 
צום ניטאָ. 


אַז די ליבשאַפֿט אונדזערע 

ווערט פֿאַרשאָטן, 

בענקט אויס דער בוים אַן אומעטיק ליד 
צו דער ליבשאַפֿט. 


אַז אַ װײַס-װײַסע טויב 

פֿליט פֿאַרבײַ און ניטא, 

בלײַבט אַ פּאַסיקל הימלבלאָ אין די אויגן, 
װוּ די גרינקייט איז דאָ, 

װוּ די ליבשאַפֿט איז דאַ 

און די טויב 

װאָס פֿאַרפֿלױגן. 
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(5 
דעם גרעסטן כּישוף 

טוט מען זיך אַלײן: 

די טויבן װאָס דו לאָזסט אַרױס 

פֿון פּוסטע הענט, 

דאָס פֿײַער װאָס דו שלינגסט אַרײַן 
און ווערסט ניט פֿאַרברענט, 

וו איז נאָך אַזאַ מין כּישוף פֿאַראַן? 


אין אַ חמסיניקער גאַס, 
װאָס מענטשן מײַדן זי אויס, 
ביסטו די איינציקע 

װאָס לאָזט פֿון פּוסטע הענט 
אַ טויב אַרױס. 
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אין אונדזער שטוב, 
די צײַטװײַליקע שטוב, 

פֿאַרברענג איך מיט דער אײיביקייט. 
איך פֿאַרזע די אַלטקײט 

פון די ווענט, 

די אָפּגעשײלטע פֿאַרב, 

און איך װאַקס אַרײַן 

אין יעדן ווינקל 

מיט דײַנע פֿאַרבן, 

װאָס דויערן. 


איך בלײַב הענגען 

אויף די פינגער-אָפּדרוקן 
פֿון דײַן פּאַליטרע, 

אויף דײַנע פֿאַרטעכער 

מיט פֿלעקן ניט-באַפֿלעקטע. 


אין אונדזער שטוב, 
די צײַטװײַליקע שטוב, 
פאַרברענג איך מיטן טויט 
װאָס לעבט. 


= 


אומרן 


דער ים 

טוט אויך אַ שפּרונג 

אין דער הייך 

מיט שוים אויף די ליפּן. 

דער ים 

פּרוווט אויך אַרױס פֿון די ברעגן, 
פֿאַרפֿלײצן די וועלט, וי אַ ים. 
בלויז איך, 

װאָס שטיי אים אַנטקעגן, 
דערמאָן אים אַ ברעג און אַ צאַם, 
װאָס ווערט אַ רגעלע אָפֿן, 

אָן אַ ברעג, אָן אַ בריק, 

וי פֿון לעצטן שטערן אַנטלאָפֿן 
און צום ערשטן 

געקומען צוריק. 


2 


איצט הייבט זיך אָן דאָס געוועט, 
ער וועמען װעט אָניאָגן, 

ער וועמען - דעריאָגן 

מיט אַ לעבעדיק אוער 

אייגענע שורות דערהערן. 

ווען דאָס ליכט דערגייט - 

איז ניטאָ שוין קיין שטערן. 


קקיסאלמשזכיײטריי 


יש 


| 
1 
א 


ֿ 
צ 


= 


אויף יענעם אָרט 


ווערטער רינען אויס 
אויף יענעם אָרט, 
בלויז די שטילקייט 
האָט דאָס װאָרט. 
ווינטיק-נאַקעט, 
שטייניק-קלאָר, 


אױיסגעטאָן פֿון צײַט און מי, 
מיט אַ װאָלקן אין די האָר, 
בלײַבט זי קיניגן, 

נאָר זי. 


,יי 


הער וי די שטילקייט שרײַבט אַ ליד. 
פֿאַרשרײַבט די שורות 

אָן ווערטער, 

בלויז שטילע פֿעדעם, 

נאַכטיקע, 

װאָס ציען זיך 

פֿון אָנהײב 

ביזן סוף. 


הער וי די שטילקייט 
װעקט דעם שלאָף, 

ער זאָל הערן 

װאַס זי האָט פֿאַרשריבן, 
װײַל אויסער זי 

איז קיינער ניט פֿאַרבליבן. 
הער! 
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ס 
די זון הייבט אָן גיין פֿון דער הייך, 
און דערגײיט צו דער נידער, 

גאָר אַנדערש װי עס הייבן זיך אָן 
לידער. 


די זון הייבט אָן מאָלן איר שײַן 

אויף שפּיצן פֿון בלעטער, 

דאָס ליד וויל צו די װאָרצלען דערגיין, 
אויף שפּעטער. 


די זון הייבט אָן גלעטן די ערד, 

ביז עס טונקלט איר לײַב. 

דאָס ליד הייבט זיך אָן מיט אַ טרער 
און פֿאַרבלײַבט. 
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װײַזט אויס אַז אַלץ 

שטייט אויף אַן אָרט. 

דער שטיין -- דאָרטן, 

די שװועל - דאָ. 

דער שטיין איז װינטיק ריין, 
תּמִיד ווינטיק ריין. 

די בלומען - 

אין אײביקער פֿאַרב פֿון פֿאַרװעלק. 
ניט צו באַנעמען, 

וי אין אַזאַ געטלעכן סדר 
צעפֿאָלט זיך אַ וועלט. 


מילב. 


היסטאָריע 


אַ פּיצל קינד באַקוקט מײַן קאָפּ אין גראָ. 

אַ בוים װאָס האָט אַ מאָל דערציילט פֿון פֿרילינג 
איז גיטאָ. 

די פֿײיגל האָבן שוין ניט יענעם רויטן דאַך, 

װוּ אין באַגינען האָבן זי מיט אים פֿאַרבראַכט. 


די גאַס האָט אומגעקערט איר פּנים אויף צוריק 
און דאָרטן װוּ געצויגן האָט אַ בריק, 

שטײַגן מויערן צום הימל שטראַם און גלײַך 

און אויסגעטריקנט איז דער בלויער טײַך. 


אין יענער גאַס, בײַם סאַמע װײַטסטן ראָג, 
געווען אַ קראָם מיט פֿײגלקלאַנגען פֿון פֿאַרטאָג. 
אַצינד איז ניט פֿאַראַן דאָרט מער קיין קלאַנג 
און בלויז די זון איז פּונקט די זעלבע 

אין פֿאַרגאַנג. 


= 


אונדזער אַלטינקער בוים 
איז געװאָרן אַ מלאך. 
ווערן אַ מלאך, 

דאַרף מען אַדורכגײן אַ פֿײַער, 
פֿאַרבלײַבן אָן בלעטער, 

אָן זון און אָן היילונג, 
ווערן אַ װײַסע דערציילונג, 
מיט פֿליגלהענט װײַסע 

צום הימל זיך ציִען, 

וי אַ תּפֿילה, 

צום בליען. 


= 


די נעכטיקע יאָרן 
זענען אױסגעפֿלאַסטערט 

לענג-אויס דעם וועג, 

לענג-אויס אַ גאַס. 

איך גי אַיעדן טאָג 

אויף זייער שטומען קלאַנג, 

אויף זייער שװײַגיקער דערמאָנונג. 

איך קאָן אין זי ניט בלײַבן אויף אַ טראָט, 
בלויז קלײַבן זייער שטילקייט, 

וי שװואַרצע יאַגדעס 

אין אַ שעלמישן הוט 

און געדענקען זייער זאַפֿט - 

זיס און גוט. 


- 40 - 


5( 


איך פֿיר מיטן רעגן אַ פֿלירט, 

ער זאָגט מיר: געווען ביסטו שיין. 
איך ענטפֿער: דו האָסט מיך פֿאַרפֿירט 
און געלאָזט אַ באַרעגנטע גיין. 


ער שװוענקט מײַנע טרערן אַװעק 
און זאָגט: לאָמיר גיין זאַלבע צווייט, 
מיר גייען דעם זעלביקן וועג, 

בלויז איינער פֿון אונדז פֿאַרגײט. 


טראָפּנס טאַנצן אין קרײַז 

און פֿאַרפֿלײצן דאָס פּנים, די הענט. 
איך זאָג צו דעם רעגן: באַװײַז 

צו פֿאַרלעשן דאָס פֿײַער װאָס ברענט. 


אַ שטילקייט טריפֿט זינגיק אַרײַן 
און רעגנדיק גלעט מײַנע הענט: 
פֿאַרלעשן ווען איך װאָלט געקענט, 
װאָלט קיין מאָל דאָס האַרץ ניט געברענט. 
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דער רעגן איז װידער געקומען, 
דער רעגן, װאָס כ'האָב אַזױי ליב. 
איך הער די נאַכטיקע קלאַנגען 
פֿון רעגנטריט זיגגיק באַגלײט, 
איך הער אין נאַכטיקן רעגן 

וי לעבן פֿאַרגײט. 


דער רעגן איז ווידער געקומען. 
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איך וויין מיט דיר, 

אַלײן מיט דיר, 

אין פֿרי מיט דיר, 

ניט הי מיט דיר. 

עס טרעפֿט = 

איך לאַך מיט דיר 

און װאַך מיט דיר 

ביז - איך שרײַב מיט דיר 
און בלײַב 

מיט דיר. 


423 = 


רקפת 


אין גרויסן געטומל 

פֿון מענטשן-כװאַליעס 

האָט עמעצער זיך אָפּנעשטעלט, 

אַ בליק טאָן אויף מײַן בלום 

און האָט אין מיטן װעג 

אַ פֿרעג געטאָן: 

- עס געהערט צו דיר? 

-- ניין - געענטפערט האָט מײַן שװײַגן - 
איך געהער צו איר. 
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5 
דאָס לעבן געדויערט 

אַ פּינטל מיטן אויג. 

עס געדויערט 

אויך אַן אייביקייט, 

נאָר ביידע מאָסן 

האָבן ניט קיין מאָס. 

אַז מיר'ץ זיך באַגעגענען 
איבער נאַכט, 

וועסטו מיר אױסזאָגן 
פֿאַר װאָס. 
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צוויי לידער מיט משה נאדיר 
- -- און שוין האָט דער עלעגאַנטער עלנט מיר אָנגעבאָטן זײַן 
אָרעם צום שפּאַציר. 
משה נאַדיר 
א 
און איך האָב זיך ניט אַנטקעגנגעשטעלט, 
מײַן אָרעם אויסגעשטרעקט, 
מײַן אַטעם אײַנגעהאַלטן 
און אויף די שפּיצן פינגער אַװעק, 
וי פֿון לבנה פֿאַרשיכּורט. 
און איך בין געווען צופרידן, 
אַז אַזױ האָט פּאַסירט, 
אַװעקצוגײן מיט אַזא געהויבענעם גאַסט 
דורך וועגן װאָס קיינער ווייס ניט 
זייער אָנהײיב. 
דעמאָלט האָב איך זיך אָפּגעשטעלט, 
איבערקלערן אַזאַ פֿאַרבעט. 
דער נצח-גאַסט האָט אָבער 
מיר אַרײַנגעקוקט אין בלוט 
און געזאָגט: 
האָסט קיין ברירה ניט, 
ס'איז שפּעט... 
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טרינקען אַ אטגסז!מ01) מיט משה נאַדיר 
איז אַ לוקסוס און אַ פֿאַרדראָס. 

צײַטן מײַדן זיך אויס, 

לאָזן איבער אַ בלויען שטעג אין דער לופֿט. 
גײי, כאַפּ דעם ווינט! 

ס'איז שפּעט 

און מיר װעלן זיך קיין מאָל ניט טרעפֿן. 
בלויז אין אַ, שורה, 

װאָס לעבט 

מיט מײַן אָטעם 

און מיט דײַנע קאָלירן. 
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ס 


כ'האָב אַ בריוו באַקומען פֿון פֿאַרצײַטן, 
װאָס איז אָפּנעלעגן אפֿשר הונדערט יאָר, 
נאָר דעם אינהאַלט ניט געקענט פֿאַרבײַטן, 
װאָרט אין װאָרט און דײַטלעך, קלאָר. 


שרײַבט עס עמעצער, אים טוט פֿאַרדריסן, 
הלמאַי ער ווייס ניט װוּ איך בין: 

טאָג און נאַכט אים מאַטערט זײַן געוויסן, 
פֿאַר װאָס ער ווייס ניט װוּ איך בין. 


לייען איך אין בריוו װאָס פֿון פֿאַרצײַטן 

און איך ווייס ניט ווער האָט עס פֿאַרגרײט. 

האָט מיר אױסגעזאָגט אַ פּאָטשטאַליאָן װאָס ווייס די צײַטן, 
אַז דער עמעצער איז לאַנג שוין טויט. 


דאַרף איך אױיסװאַרטן געדולדיק 

אַ יאָרהונדערט זאָל פֿאַרגײן, 

וועט ניט זײַן מער קיינער שולדיק. 
דאָס געוויסן -- ריין. 


כ'האָב אַ בריוו באַקומען פֿון פֿאַרצײַטן. 
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כ'האָב געזען אין אַ בוים פֿרילינג מיט האַרבסט אין איינעם, 
לעבן און טויט אױפֿן זעלביקן צװײַג. 

מען זעט ניט בײַ קיינעם 

דעם סוף מיטן אָנהייב אין אַזאַ מין געשװײַג. 


מײַן בליק איז פֿאַרבליבן אין בוים, אין דערציילער. 
געלייענט זײַן פּנים פֿון דאָ און ניט-הי. 

אַפֿילו די זון ניט געקענט האָט פֿאַרהײלן 

די טאָפּעלע װוּנד פֿון פֿאַרגײן און פֿון בלי. 


יב א עג טי - 
: : 2 
+י 


8: : : 
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ס 
אַ דאָרשטיקער בוים טרינקט אַלין 
מיט זיך 

און ס'איז קיינער ניטאָ 

ער זאָל טרינקען מיט אים. 


עס טרעפֿט אַז אַ פֿויגל 

דערהערט װי עס מורמלען די טראָפּעלעך װאַסער 
צו װאָרצלען, 

דערהערט און דערפֿליט 

צו מײַן שויב. 


קום, זעץ זיך מיט מיר, 

לאָמיר טרינקען אין צווייען, 

כ'וויל הערן דײַן ליד צו אַ פֿרילינג 
װאָס קאָן נאָך דערפֿרײען. 
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מיר קוקן זיך אָן, 

די בלעטער און איך. 

עס װוערן גרין מײַנע בליקן. 
אויך אַ טרער ווערט גרין. 

אַ צװײַגל, דינער פֿון דין, 
זעט װוי מיר קוקן זיך אָן 

און שװײַגן. 

עמעצער קען דאָ פֿאַרבײַגײן 
און מיינען אַז איך בין פֿון זינען אַראָפּ, 
װאָס איך נעם זיך אַרום 

מיט בלעטער 

און צװײַגן. 
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עד מתי לא נפגש 
עזר רכין 
און עס האָט אין מיר אַ פֿײַער אָנגעצונדן 
דײַן ניט-ווערן. 
און אין דעם פֿײַער האָבן זיך פֿאַרלאָשן 
גאָר די שטערן. 
עס האָבן הימלען, וי אַ פֿײַער שפּײַענדיקער באַרג 
געטאָן זיך אויף מײַן האַרץ אַן עפֿן. 
דו זאָג מיר אויס, דו זאָג מיר, 
פון דאָרטן װוּ דער אמת אײביקט, 
ביז װאַנען װעלן מיר זיך מער ניט טרעפֿן? 
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װאָס טוט אַ פֿױגל 

ווען זײַן נאָנטער 
שטאַרבט? 

צי ברענגען 

אים אַ טרייסט 

די האָריזאָנטן? 

ווען אַ פֿױגל 

בלײַבט אַלײן, 

צי קאָן ער וויינען? 
אפֿשר רײַסט ער 
פֿעדערלעך זיך אויס, 
וי מען רײַסט זיך קריעה 
און אַן אומבאַהאָלפֿענער 
זינגט ער 

צו דער שקיעה? 
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איך האָב קינדער געלערנט 
לייענען און שרײַבן, 

פֿרעגן און קלערן. 

איצט לערן איך זי ך 
שװײַגנדיק הערן 

די טריט פון ניט-װוערן. 
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זומער 


אַ פֿײַער האָט אָנגעצונדן די נאַכט 

און דער ים איז אַרױס פֿון די ברעגן - 
ניט געקענט פֿאַרלעשן. 

װײַט איז דער הימל געווען. 


האָב איך פֿאַרבעטן טונקעלע עפּלסעדער 
מיט זאַפֿטיקע ריחות פֿון פּרות 
װאָס קילן. 


דאָס פֿײַער האָט שיִער ניט דערגרייכט 
צום עפּלסאָד 

און איך האָב געװוּסט: 

טאָמער צינדן די ביימער זיך אָן, 

איז אויס מיט דער וועלט! 


האָב איך מיט אַ לעצטן װאַסער-טראָפּן 
די אויגן פֿאַרשטעלט. 
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אַז איך װעל אַנטפּלעקן אַ נאַקעטן 
גײַסט, װעל איך קוֹקן זייער לאַנג... 
מאַלאַרמע, 
וי איינער 
װאָס גייט איבער תּהומען, 
גי איך אַדורך אַ טאָג 
און פֿאַל כּסדר אין תּהום. 
צעממיתט, צעבײַלט, 
קער איך זיך אום צו דער שטריק 
איבער תּהומען, 
װײַטער צו גיין 
וי יענער זשאָנגליאָר, 
ביז טויט, 
אַלײן. 
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אַ יונג בילד פֿון אַ מאָלער 


מען מיינט 

אַז ס'איז גרינג 

אָנמאָלן, צי אָנשרײַבן 

אַן אייזעלע, קליין, 

װאָס גייט זיך פֿאַרטראַכט 
אין וועג אַלײן, 

באַלאָדן מיט לאַסט 
גרעסער פֿון אים. 

זײַן אומעטיק אויג 

איז אַ שװײַגיקע טרער. 


מען מיינט אַז ס'איז גרינג 
שרײַבן, צי מאָלן 

אַן אייזעלע גראָ, 

װאָס פֿאַרגײט אין אַ כליפּ 
צום הימלבלאָ, 

צװײַגיק באַלאָדן, 

מיט פֿאַרעקשנטן טראָט, 
אַן אייזעלע קליין 

אויף גאָטס באַראָט. 


צי איז עס אַזױ 

פּשוט און סתם? 

אַ קאָליר אױפֿן לײַװנט, 
לענג-אויס פֿונעם ים, 
זאָל פּלוצעם זיך יאַוען 
אַן אייזעלע שטיל 

און שפּאַנען אין ערגעץ 
פֿאָרױס, וי פֿאַרטראַכט. 


עס איז גאָרגיט אמת, 
אַז מען קאָן װאָס מען װויל - 


די זון פֿאַרגײט 
און עס ווערט אײביק נאַכט. 


= 7ם- 
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יונגע מאָלערס 


דער לײַװנט, קוים װאָס ער האַלט אויס 
זייער שפּרונג 

איבער דער גרענעץ 

און אויסער דער שעה. 


מיט דיר פֿאַר אַ האַנט 
טויך איך אַראָפּ צום קאָליריקן דנא 
פֿון דײַן לעבן. 


די יונגע מאָלערס ווילן ניט געבן 

קיין טראָפּן קאָליר 

דער אײביקייט. 

בלויז אַרײַנשטעכן אין איר 

יונגע פֿײַלן, שאַרף און אומגעדולדיק. 


איך פֿאַרבײַס מיט ביטער- 
שאָקאָלאַד - 

און קלער: 

װאָס זענען שולדיק 

די גרין-רויִקע ביימער? 
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ווער קוקט עס אויף מיר 

און זאָגט מיר ניט אויס 

ווער ער איז? 

ווענט האָבן אויערן, 

אויגן, 

הערן זיך אײַן 

און קענען דעם סוד ניט דערגיין. 


וער קוקט עס אויף מיר 
וי מיט יאָרן צוריק, 

איך דערקען ניט דאָס פּנים, 
דערקען ניט דעם בליק. 
בלויז אַן איינציקער סימן 
איז געבליבן פֿאַרהיט, 

װוּ דערקענט האָב איך 

וי ר 

אין מײַן ליד. 
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פֿאַר שלום בערגער 


װאָס זשע זאָגן בלעטער? 
פֿרעג דעם רעגן 

ווען די קרעלן זײַנע 

צירן אויס אַ בלאַט. 

פֿרעג דעם ווינט, 

װאָס צעשויבערט די מחשבות 
פֿון די בלעטער. 

פֿרעג דעם פֿרעגער 

וו אַ ס די בלעטער שװײַגן. 


אין דעם װײַט-און-װײַטן שפּעטער, 
לאַנג נאָך דער געזעגענונג מיט בלעטער, 
װעלן קנאָספּן 

זינגען אויף די צװײַגן. 


6 = 


אין גרינעם דרויסן 

שײַנט אויף דײַן פֿליגלהאַנט, 
װאָס האָט באַרירט דעם דאַך 
און זיך געזעגנט. 


פֿון דעמאָלט אָן 
איז ווינטער אויף מײַן ערד 
און עס רעגנט. 
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לאָמיר זיך עלטערן בכּבֿוד, 
לאָמיר ניט פֿאַרשעמען 

די יונגע טעג, 

איינער דעם צווייטן. 
לאָמיר זיך גרייטן 
געדולדיק און פֿרײַ, 

אפשר װעט 

אונדזער יונגע פֿרײד 

אויף דאָס נײַ 

נאָך אַ מאָל בליען. 


יט 


אַ גערוס 


צו װאָס דאַרף איך פֿאָרן? 

די וועלט קומט צו מיר 

מיט פֿליגל-מחשבֿות, 

מיט צער און געוויין, 

מיט אַ שליסל צו אַ ברענענדיקער טיר. 
בײַ מײַן הילצערנעם טיש 

פֿילט זיך די װועלט אין דער היים. 

איך לייען זי אױסנװײיניק, 

בלאַט נאָך בלאַט, 

מעסט אָן אירע קליידער, 

געדענק אירע חגאָות פֿאַרװיקלט אין שניי, 
געדענק אירע מעסערס, 

װאָס טוען נאָך וויי, 

געדענק אירע פֿרילינגען 

מיט בלוטיקן בלי -- 

צו װאָס דאַרף איך פֿאָרן? 

די וועלט קומט צו מיר 

יעדן טאָג, 

אין דער פֿרי. 
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װאָס דערציילט אַ בלויע שיסל 
און אַ גרינע גלאָז פֿון װײַן? 
אפֿשר וויל איך גאָר ניט וויסן 
װאָס זיי גיסן מיר אַרײַן. 


זאָל איך טרינקען און פֿאַרטרינ קען 
פֿון דער גלאָז ביז גרינעם דנאָ? 
זאָל איך װוי אַ תּפֿילה זינגען 

װאָס געווען און װאָס ניטאָ? 


פֿרעגן װעל איך בײַ דער שיסל, 
בײַ דער פּוסטער גלאָז װאָס גרינט 
און װעל װיסנדיק ניט וויסן 
װוּאַהין די צײַט פֿאַרשװינדט. 
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זײַ וי דער בוים פֿאַרװאָרצלט אין זיך 

און לאָז פֿאַר די פֿײיגל אַן אָרט אויף די צװײַגן, 
מיט שװײַגיקע בלעטער די שעהען פֿאַרריכט 
און זאָל דער פּחד פֿאַרבײַגײן. 


זײַ וי דער בוים מיט הימל און ערד, 

צו ביידע פֿאַרטרױ דײַנע בלעטער. 

צום הימל -- װוּ אײביק די זון איז באַשערט, 
צו ערד -- װוּ פֿאַרגרײט איז דײַן שפּעטער. 


אַן ענטפֿער 


-- נו, װוי איז דאָס בוך? 

- ס'איז ענלעך צו דיר, 

איידל און שטיל, 

אמתדיק װי דײַנע קאָליריקע ווערטער, 
ס'איז ענלעך צו דיר אַלײן. 

אױפֿן האַרצן פון בוך 

ליגט אַ שטיין. 
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י7ט. 


אַ בוים רעדט 


אָטעם אײַן מײַן שטילקייט, 
אָטעם אײַן די שטורעמס 
װאָס נאָך זי פֿאַרבלײַבט 
אַ שטילקייט. 


אָטעס אײַן קאָלירן פֿון געדולד 

װאָס בליען פֿוּן מײַן האַרץ אַרױס, 

אָטעם אײַן מײַן גרייטקייט 

צו דעם האַרבסט, 

װאָס פֿאַרבט מיר איבער מײַנע בלעטער. 


אָטעם אײַן מײַן בטחון, 
אַז אַלץ װעט שפּעטער 
ווידער בליען. 
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אַ הונט 


געשטאָרבן איז דער בעל-הבית. 

זײַן הונט האָט אים ניט אױפֿגעהערט זוכן. 
אַרומגעלאָפֿן טאָג און נאַכט, 

ניט אױפֿגעהערט אים זוכן. 


גי דערקלער דעם הונט, 
אַז קיינער קומט ניט מער צוריק! 


פֿאַרזונקען בין איך 
אין אומעט פֿון זײַן בליק. 


אין אַ היץ 


אין דער גרעסטער היץ, אַ פֿײַער, 
זוך איך קילקייט ערגעץ װוּ, 

װאָס זאָל מיך פֿון זיך באַפֿרײַען, 
פון דער אומרויקער רו. 


ציִען אָנגעהיצטע רעדער 
איבער פֿלאַמיקן אַספֿאַלט, 
יאָג איך אין צעבליטע סעדער 
און אין שאָטן זיך באַהאַלט. 


גאָט - אין עפּלצװײַגן רײַפֿע, 
קיינער זעט ניט װאָס ער טוט. 
אין דער היץ, ניט צו באַגרײַפֿן 
זײַן כּוונה - שלעכט צי גוט. 


וי אַזױ בין איך אַנטרונען 
אין דעם קילן עפּלסאָד? 

נאָר די היץ האָט מיך געפֿונען 
און געלאָזט אויף גאָטס באַראָט. 
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אָװונט אין גאָרטן 


אין ביימער איז אַרײַן די רו, 
ניטאָ קיין ווינט אין צװײַגן. 

דער טאָג באַגעגנט שטיל די נאַכט 
און בלעטער שװײַגן. 


עס נעמט צונויף די זון איר ליכט, 
פֿאַרשװינדט, זיך ניט געזעגנט. 


אַ שמייכל פֿון אַ קינד פֿאַרריכט 
דעם אומעט װאָס אַנטקעגן. 


ס'איז אָװונט-שעה, אַ לעצטער בליק 
אין פֿאַרב װאָס גייט פֿאַרלאָרן 

און אַלץ וערט טונקל אויף צוריק, 
וי איידער ס'ווערט געבאָרן. 
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די זעלבע צוויטן װאָס שײַנען װי די זון, 
װאַלגערן זיך אין גאַס, ניט צו דערקענען. 
עס איז די צײַט װאָס ווערט ניט זאַט 
אונדז אײנציקװײַז פֿאַרברענען. 


אַ קרוין אַזאַ צעלויכטענע אין בוים! 

זע, פֿאַרבײַגײער, און בלײַב אַ װײַלע שטיין. 
אַזױ זעט אויס אַן אויסגעטרוימטער טרוים, 
אַ פּינטל מיטן אויג און ניט געווען. 


די זעלבע צוויטן, װאָס שײַנען וי די זון, 
װאַלגערן זיך, װי קיין מאָל ניט געבליט. 
עס איז די צײַט װאָס וערט ניט זאַט דערפון 
און קיינער ווייס ניט װוּאַהין זי נעמט אונדז מיט. 


דע 


5 
אין דרויסן עס איך מיט אַ טײַבעלע צוזאַמען, 
אין שטוב -- אַלײן. 

עס קומען פֿײגעלעך װי צו אַ מאַמען, 

זיך טיילן מיטן ביסן, אַזױ קומען זי צו גיין. 


אַ מאָלצײַט מיט אַ טויב אין איינעם 
ווערט אַ יום-טובֿדיקער טיש, 

װוּ ס'פֿעלט קיין כּיבוד ניט פֿאַר קיינעם 
און אַלץ איז בלעטערדיק און פֿריש. 


אַ חידוש נאָר, װאַס קיינער האָט ניט מורא -- 
ניט זי פֿאַר מיר, ניט איך פֿאַר זיי. 
פֿאַראַן, װײַזט אויס, אַן אַנדער תּורה, 
מיט אַנדערע געזעצן. גי פֿאַרשטײ! 


אַ שפּירונג אַ געהיימע, װאָס מען זעט ניט, 

װאָס נעמט אַרום דעם חושך און די שײַן; 

אַן אַנדער שפּירונג, אַ פּאַראַניקע, װאָס רעדט ניט, 
װאָס ווערט מיט יעדערן אַ שותּף צו דעם זײַן. 


אַ מענטש, אַ טויב, אַ בוים מיט צװײַגן, 
װאָס ווייסן פֿון קיין שלעכטס ניט, נאָר - 
זי קומען זיך צונויף צו שװײַגן 

אין אומעט פון אַ װאָר. 
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שטיללעבן 


צוויי בלומען אין אַ גלאָז 

לעבן לענגער װי איין בלום אין אַ גלאָו. 
דער צוזאַמען 

העלפֿט זי אויסהאַלטן די בענקשאַפֿט 
צום גאָרטן. 


צוויי בלומען אין אַ גלאָז. 

אין אָװנט זע איך זיי נענטער 
איינע צו דער צווייטער. 

זי טוען עס אין אָװונט מן-הסתּם, 
די וועלט זאָל זיי אַזױ 

ניט וויי טאָן. 
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ערשטער רעגן 


די פֿאַרװעלקטע צװײַגן 

זענען ווידער גרין. 

דער ערשטער רעגן 

האָט זיי אױפֿגעװעקט פֿון שלאָף. 
אין זי איז תּמיד אָנהײב. 

אין מיר -- 

סוף. 
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איך זוך אין דיר אַ באַהעלטעניש 
און דו אַלײן ביסט באַהאַלטן. 

זע װי די שרעקלעכע נאַכט 
קומט די נשמה צעשפּאַלטן. 


איך זוך אין דיר צו אַנטרינען 
און דו אַליין ביסט ניטאָ. 

איך זוך אין דיר צו געפֿינען 
אין רו אַ פֿאַרהײלטע שעה. 
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װײַסע איריסן, 
וי שבת-ליכט. 


קיין איינציקע תּפֿילה 

איז ניט דערהערט געװאָרן, 
בליען זיי, די װײַסע איריסן, 
און זאָגן קדיש. 

אַ בלייקער זכּרון. 


77 


אריה שמרי 


עס פֿאַלט דאָס ליד אַלײין אין האַנט אַרײַן 
און בעט זיך: לייען! 

עס שטראַלט דײַן ליד אַלײן אין לאַנד אַרײַן 
מיט דײַן פֿאַרזײען. 


צעװאַקסן איז די שטילקייט אין די ווערטער דײַנע, 
װאָס װאַרטן זיך אַלײין אין וועלט צעשיקן 

און ס'טראָגט אַיעדער װאָרט דעם חלום דײַנעם - 
פֿאַר מענטש און וועלט אַ תּיקון. 
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פֿאַר לוטשיאַ און אַלכּסנדר שפּיגלבלאַט 


דאָס אייניקל װאָס איז נאָר װאָס געבוירן געװאָרן 
אין תּל-אביב 

האָט מיר געהאָלפֿן ניט אויסגיין פֿון צער 
צווישן דניעסטער און בוג. - 

דאָס פּיצל, נאָר װאָס געבוירן אין תּל-אביב, 
האָט אין זײַן ערשטן געשריי 

געװויינט צו דער באָבען 

צװישן דניעסטער און בוג. 

און אַז גאָט איז אַנטרונען 

און מענטש איז געבליבן על תּנאַי, 

האָט מען געפֿונען אין עלנטן שניי 
דערשאָסענע צוויי, 

אַ מיידעלע קליין מיט איר טאַטן. 

יענעם שניי װעט דער פֿרילינג 

מער קיין מאָל ניט גלעטן. 


דאָס אייניקל נאָר װאָס געבוירן אין תּל-אביב 
האָט מיר געהאָלפֿן אויסהאַלטן 

די בלוטיקע שפּורן 

צווישן דניעסטער און בוג. 


-סד. 


צו שרײַבן אַ ליד 

דאַרף איך דײַן האַנט, 

װאָס איז אױסגעפֿורעמט 

אין איידעלע קאָנטורן פֿון אַ פֿידל 
אויף אַ פירעק פון קאַרטאָן -- 

און אויף דעם, 

דײַן האַנט. 

מיט איידעלן באַריר, 

װאָס איײיביקט וי דער ווינט, 
פֿאַרשרײַב איך דעם נישטא 

פֿון אונדזער זײַן 

אין נאָר-װאָס ליכטיקייט פֿון טאָג, 
אין קוים-קוים שײַן. 
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דער זונזייגער 
איז געבליבן שטיין. 
פֿאַר װאָס איז די זון מער נישטאָ? 


אױפֿן בלינדן ציפֿערבלאַט 
האָט אַ קלוגע סאָװוע 
אויסגעשוויגן 

די דרײַצנטע שעה. 
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דער זונזייגער 
איז געבליבן שטיין. 
פֿאַר װאָס איז די זון מער נישטאָ? 


אױפֿן בלינדן ציפֿערבלאַט 
האָט אַ קלוגע סאָווע 
אויסגעשוויגן 

די דרײַצנטע שעה. 
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צו שרײַבן אַ ליד 

דאַרף איך דײַן האַנט, 

װאָס איז אױסגעפֿורעמט 

אין איידעלע קאָנטורן פֿון אַ פֿידל 
אויף אַ פֿירעק פֿון קאַרטאָן - 

און אויף דעם, 

דײַן האַנט. 

מיט איידעלן באַריר, 

װאָס אײיביקט וי דער ווינט, 
פֿאַרשרײַב איך דעם ניטא 

פון אונדזער זײַן 

אין נאָר-װאָס ליכטיקייט פֿון טאָג, 
אין קוים-קוים שײַן. 
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פֿאַר לוטשיאַ און אַלכּסנדר שפּיגלבלאַט 


דאָס אייניקל װאָס איז נאָר װאָס געבוירן געװאָרן 
אין תּל-אביב 

האָט מיר געהאָלפֿן ניט אויסגיין פֿון צער 
צווישן דניעסטער און בוג. - 

דאָס פּיצל, נאָר װאָס געבוירן אין תּל-אביב, 
האָט אין זײַן ערשטן געשריי 

געוויינט צו דער באָבען 

צווישן דניעסטער און בוג. 

און אַז גאָט איז אַנטרונען 

און מענטש איז געבליבן על תּנאַי, 

האָט מען געפֿונען אין עלנטן שניי 
דערשאָסענע צוויי, 

אַ מיידעלע קליין מיט איר טאַטן. 

יענעם שניי װעט דער פֿרילינג 

מער קיין מאָל ניט גלעטן. 


דאָס אייניקל נאָר װאָס געבוירן אין תּל-אביב 
האָט מיר געהאָלפֿן אויסהאַלטן 

די בלוטיקע שפּורן 

צווישן דניעסטער און בוג. 
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אריה שמרי 


עס פֿאַלט דאָס ליד אַלײין אין האַנט אַרײַן 
און בעט זיך: לייען! 

עס שטראַלט דײַן ליד אַלײן אין לאַנד אַרײַן 
מיט דײַן פֿאַרזײען. 


צעװאַקסן איז די שטילקייט אין די ווערטער דײַנע, 
װאָס װאַרטן זיך אַלײן אין וועלט צעשיקן 

און ס'טראָגט אַיעדער װאָרט דעם חלום דײַנעם - 
פֿאַר מענטש און וועלט אַ תּיקון. 


6 


װײַסע איריסן, 
וי שבת-ליכט. 


קיין איינציקע תּפֿילה 

איז ניט דערהערט געװאָרן, 
בליִען זיי, די װײַסע איריסן, 
און זאָגן קדיש. 

אַ בלייקער זכּרון. 
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איך זוך אין דיר אַ באַהעלטעניש 
און דו אַלײן ביסט באַהאַלטן. 

זע וי די שרעקלעכע נאַכט 
קומט די נשמה צעשפּאַלטן. 


איך זוך אין דיר צו אַנטרינען 
און דו אַליין ביסט ביטאָ. 

איך זוך אין דיר צו געפֿינען 
אין רו אַ פֿאַרהײלטע שעה. 


-74- 


ערשטער רעגן 


די פֿאַרװעלקטע צװײַגן 

זענען ווידער גרין. 

דער ערשטער רעגן 

האָט זיי אױפֿגעװעקט פֿון שלאָף. 
אין זי איז תּמיד אָנהײב. 

אין מיר -- 

סוף. 
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שטיללעבן 


צוויי בלומען אין אַ גלאָז 

לעבן לענגער װי איין בלום אין אַ גלאָו. 
דער צוזאַמען 

העלפֿט זי אויסהאַלטן די בענקשאַפֿט 
צום גאָרטן. 


צוויי בלומען אין אַ גלאָז. 

אין אָװנט זע איך זיי נענטער 
איינע צו דער צווייטער. 

זי טוען עס אין אָװנט מן-הסתּם, 
די וועלט זאָל זיי אַזױ 

ניט וי טאָן. 


צלל 


ס 
אין דרויסן עס איך מיט אַ טײַבעלע צוזאַמען, 
אין שטוב -- אַלײן. 

עס קומען פֿײגעלעך װי צו אַ מאַמען, 

זיך טיילן מיטן ביסן, אַזױ קומען זי צו גיין. 


אַ מאָלצײַט מיט אַ טויב אין איינעם 
ווערט אַ יום-טובדיקער טיש, 

װוּ ס'פֿעלט קיין כּיבוד ניט פֿאַר קיינעם 
און אַלץ איז בלעטערדיק און פֿריש. 


אַ חידוש נאָר, װאַס קיינער האָט ניט מורא -- 
ניט זי פֿאַר מיר, ניט איך פֿאַר זיי. 
פֿאַראַן, װײַזט אויס, אַן אַנדער תּורה, 
מיט אַנדערע געזעצן. גי פֿאַרשטײ! 


אַ שפּירונג אַ געהיימע, װאָס מען זעט ניט, 

װאָס נעמט אַרום דעס חושך און די שײַן; 

אַן אַנדער שפּירונג, אַ פֿאַראַניקע, װאָס רעדט ניט, 
װאָס ווערט מיט יעדערן אַ שותף צו דעם זײַן. 


אַ מענטש, אַ טויב, אַ בוים מיט צװײַגן, 
װאָס ווייסן פֿון קיין שלעכטס ניט, נאָר - 
זי קומען זיך צונויף צו שװײַגן 

אין אומעט פון אַ װאָר. 


= ;עי 
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די זעלבע צװויטן װאָס שײַנען וי די זון, 
װאַלגערן זיך אין גאַס, ניט צו דערקענען. 
עס איז די צײַט װאָס ווערט ניט זאַט 
אונדז אײינציקװײַז פֿאַרברענען. 


אַ קרוין אַזאַ צעלויכטענע אין בוים! 

זע, פֿאַרבײַגײער, און בלײַב אַ װײַלע שטיין. 
אַזױ זעט אויס אַן אויסגעטרוימטער טרוים, 
אַ פּינטל מיטן אויג און ניט געווען. 


די זעלבע צוויטן, װאָס שײַנען װי די זון, 
װאַלגערן זיך, וי קיין מאָל ניט געבליט. 
עס איז די צײַט װאָס וערט ניט זאַט דערפֿון 
און קיינער ווייס ניט װוּאַהין זי נעמט אונדז מיט. 
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אָװנט אין גאָרטן 


אין ביימער איז אַרײַן די רו, 
ניטאָ קיין ווינט אין צװײַגן. 

דער טאָג באַגעגנט שטיל די נאַכט 
און בלעטער שװײַגן. 


עס נעמט צונויף די זון איר ליכט, 
פֿאַרשװינדט, זיך ניט געזעגנט. 


אַ שמייכל פֿון אַ קינד פֿאַרריכט 
דעם אומעט װאָס אַנטקעגן. 


ס'איז אָװונט-שעה, אַ לעצטער בליק 
אין פֿאַרב װאָס גייט פֿאַרלאָרן 

און אַלץ װוערט טונקל אויף צוריק, 
וי איידער ס'ווערט געבאָרן. 
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אין אַ היץ 


אין דער גרעסטער היץ, אַ פֿײַער, 
זוך איך קילקייט ערגעץ װוּ, 
װאָס זאָל מיך פֿון זיך באַפֿרײַען, 
פֿון דער אומרויקער רו. 


ציִען אָנגעהיצטע רעדער 
איבער פֿלאַמיקן אַספֿאַלט, 
יאָג איך אין צעבליטע סעדער 
און אין שאָטן זיך באַהאַלט. 


גאָט - אין עפּלצװײַגן רײַפֿע, 
קיינער זעט ניט װאָס ער טוט. 
אין דער היץ, ניט צו באַגרײַפֿן 
זײַן כּוונה - שלעכט צי גוט. 


וי אַזױ בין איך אַנטרונען 

אין דעם קילן עפּלסאָד? 

נאָר די היץ האָט מיך געפֿונען 
און געלאָזט אויף גאָטס באַראָט. 
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אַ הונט 


געשטאָרבן איז דער בעל-הבית. 

זײַן הונט האָט אים ניט אױפֿגעהערט זוכן. 
אַרומגעלאָפֿן טאָג און נאַכט, 

ניט אױפֿגעהערט אים זוכן. 


גײ דערקלער דעם הונט, 
אַז קיינער קומט ניט מער צוריק! 


פֿאַרזונקען בין איך 
אין אומעט פֿון זײַן בליק. 
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אַ בוים רעדט 


אָטעם אײַן מײַן שטילקייט, 
אָטעם אײַן די שטורעמס 
װאָס נאָך זי פֿאַרבלײַבט 
אַ שטילקייט. 


אָטעם אײַן קאַלירן פֿון געדולד 

װאָס בליען פֿוּן מײַן האַרץ אַרױס, 

אָטעם אײַן מײַן גרייטקייט 

צו דעם האַרבסט, 

װאָס פֿאַרבט מיר איבער מײַנע בלעטער. 


אַטעם אײַן מײַן בטחון, 
אַז אַלץ װעט שפּעטער 
ווידער בליען. 
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אַן ענטפֿער 


- נו, וי איז דאָס בוך? 

-- ס'איז ענלעך צו דיר, 

איידל און שטיל, 

אמתדיק װי דײַנע קאָליריקע ווערטער, 
ס'איז ענלעך צו דיר אַלײן. 

אויפן האַרצן פון בוך 

ליגט אַ שטיין. 
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זײַ װי דער בוים פֿאַרװאָרצלט אין זיך 

און לאָז פֿאַר די פֿײיגל אַן אָרט אויף די צװײַגן, 
מיט שװײַגיקע בלעטער די שעהען פֿאַרריכט 
און זאָל דער פּחד פֿאַרבײַגײן. 


זײַ װוי דער בוים מיט הימל און ערד, 

צו ביידע פֿאַרטרױ דײַנע בלעטער. 

צום הימל -- װוּ אײיביק די זון איז באַשערט, 
צו ערד -- װוּ פֿאַרגרײט איז דײַן שפּעטער. 


- 64 - 


5( 


װאָס דערציילט אַ בלויע שיסל 
און אַ גרינע גלאָז פֿון װײַן? 
אפֿשר וויל איך גאָר ניט וויסן 
װאָס זיי גיסן מיר אַרײַן. 


זאָל איך טרינקען און פֿאַרטרינקען 
פֿון דער גלאָז ביז גרינעם דנאָ? 
זאָל איך וי אַ תּפֿילה זינגען 

װאָס געווען און װאָס ניטאָ? 


פֿרעגן װעל איך בײַ דער שיסל, 
בײַ דער פּוסטער גלאָז װאָס גרינט 
און װעל װיסנדיק ניט ויסן 
װוּאַהין די צײַט פֿאַרשװינדט. 
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אַ גערוס 


צו װאָס דאַרף איך פֿאָרן? 

די וועלט קומט צו מיר 

מיט פֿליגל-מחשבֿות, 

מיט צער און געוויין, 

מיט אַ שליסל צו אַ ברענענדיקער טיר. 
בײַ מײַן הילצערנעם טיש 

פֿילט זיך די וועלט אין דער היים. 

איך לייען זי אױסנװײיניק, 

בלאַט נאָך בלאַט, 

מעסט אָן אירע קליידער, 

געדענק אירע חגאָות פֿאַרװיקלט אין שניי, 
געדענק אירע מעסערס, 

װאָס טוען נאָך וויי, 

געדענק אירע פֿרילינגען 

מיט בלוטיקן בלי -- 

צו װאָס דאַרף איך פֿאָרן? 

די וועלט קומט צו מיר 

יעדן טאָג, 

אין דער פֿרי. 
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לאָמיר זיך עלטערן בכּבֿוד, 
לאָמיר ניט פֿאַרשעמען 

די יונגע טעג, 

איינער דעם צווייטן. 
לאָמיר זיך גרייטן 
געדולדיק און פֿרײַ, 

אפֿשר װעט 

אונדזער יונגע פֿרײד 

אויף דאָס נײַ 

נאָך אַ מאָל בליען. 
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אין גרינעם דרויסן 

שײַנט אויף דײַן פֿליגלהאַנט, 
װאָס האָט באַרירט דעם דאַך 
און זיך געזעגנט. 


פֿון דעמאָלט אָן 
איז ווינטער אויף מײַן ערד 
און עס רעגנט. 
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פֿאַר שלום בערגער 


װאָס זשע זאָגן בלעטער? 
פֿרעג דעם רעגן 

ווען די קרעלן זײַנע 

צירן אויס אַ בלאַט. 

פֿרעג דעם ווינט, 

װאָס צעשויבערט די מחשבות 
פֿון די בלעטער. 

פֿרעג דעם פֿרעגער 

וו אָ ס די בלעטער שװײַגן. 


אין דעם װײַט-און-װײַטן שפּעטער, 

לאַנג נאָך דער געזעגענונג מיט בלעטער, 
װעלן קנאָספּן 

זינגען אויף די צװײַגן. 
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ווער קוקט עס אויף מיר 

און זאָגט מיר ניט אויס 

װוער ער איז? 

ווענט האָבן אויערן, 

אויגן, 

הערן זיך אײַן 

און קענען דעם סוד ניט דערגיין. 


ווער קוקט עס אויף מיר 

וי מיט יאָרן צוריק, 

איך דערקען ניט דאָס פּנים, 
דערקען ניט דעם בליק. 
בלויז אַן איינציקער סימן 
איז געבליבן פֿאַרהיט, 

װוּ דערקענט האָב איך 

1 

אין מײַן ליד. 
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יונגע מאָלערס 


דער לײַװנט, קוים װאָס ער האַלט אויס 
זייער שפּרונג 

איבער דער גרענעץ 

און אויסער דער שעה. 


מיט דיר פֿאַר אַ האַנט 
טויך איך אַראָפּ צום קאָליריקן דנאָ 
פֿון דײַן לעבן. 


די יונגע מאָלערס ווילן ניט געבן 

קיין טראָפּן קאָליר 

דער אײביקייט. 

בלויז אַרײַנשטעכן אין איר 

יונגע פֿײַלן, שאַרף און אומגעדולדיק. 


איך פֿאַרבײַס מיט ביטער- 
שאָקאָלאַד - 

און קלער: 

װאָס זענען שולדיק 

די גרין-רויקע ביימער? 


צי איז עס אַזױ 

פּשוט און סתם? 

אַ קאָליר אױפֿן לײַװנט, 
לענג-אויס פֿונעם ים, 
זאָל פּלוצעם זיך יאַװען 
אַן אייזעלע שטיל 

און שפּאַנען אין ערגעץ 
פֿאָרױיס, וי פֿאַרטראַכט. 


עס איז גאָרניט אמת, 
אַז מען קאַן װאָס מען װויל - 


די זון פּאַרגײט 
און עס ווערט אײביק נאַכט. 


7 = 
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אַ יונג בילד פֿון אַ מאָלער 


מען מיינט 

אַז ס'איז גרינג 

אָנמאָלן, צי אָנשרײַבן 

אַן אייזעלע, קליין, 

װאָס גייט זיך פאַרטראַכט 
אין וועג אַלײן, 

באַלאָדן מיט לאַסט 
גרעסער פון אים. 

זײַן אומעטיק אויג 

איז אַ שװײַגיקע טרער. 


מען מיינט אַז ס'איז גרינג 
שרײַבן, צי מאָלן 

אַן אייזעלע גראָ, 

װאָס פֿאַרגײט אין אַ כליפּ 
צום הימלבלאָ, 

צװײַגיק באַלאָדן, 

מיט פּאַרעקשנטן טראָט, 
אַן אייזעלע קליין 

אויף גאָטס באַראָט. 
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אַז איך װעל אַנטפּלעקן אַ נאַקעטן 
גײַסט, װעל איך קוֹקן זייער לאַנג... 
מאַלאַרמע 
וי איינער 
װאָס גייט איבער תּהומען, 
גי איך אַדורך אַ טאָג 
און פֿאַל כּסדר אין תּהום. 
צעממיתט, צעבײַלט, 
קער איך זיך אום צו דער שטריק 
איבער תּהומען, 
װײַטער צו גיין 
וי יענער זשאָנגליאָר, 
ביז טויט, 
אַלײן. 
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זומער 


אַ פֿײַער האָט אָנגעצונדן די נאַכט 

און דער ים איז אַרױס פֿון די ברעגן - 
ניט געקענט פֿאַרלעשן. 

װײַט איז דער הימל געווען. 


האָב איך פֿאַרבעטן טונקעלע עפּלסעדער 
מיט זאַפֿטיקע ריחות פֿון פּרות 
װאָס קילן. 


דאָס פֿײַער האָט שיער ניט דערגרייכט 
צום עפּלסאָד 

און איך האָב געװוּסט: 

טאָמער צינדן די ביימער זיך אָן, 

איז אויס מיט דער וועלט! 


האָב איך מיט אַ לעצטן װאַסער-טראָפּן 
די אויגן פֿאַרשטעלט. 
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איך האָב קינדער געלערנט 
לייענען און שרײַבן, 

פֿרעגן און קלערן. 

איצט לערן איך זיך 
שװײַגנדיק הערן 

די טריט פֿון ניט-װערן. 
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װאָס טוט אַ פֿױגל 

ווען זײַן נאָנטער 
שטאַרבט? 

צי ברענגען 

אים אַ טרייסט 

די האָריזאָנטן? 

ווען אַ פֿױגל 

בלײַבט אַלײן, 

צי קאָן ער וויינען? 
אפֿשר רײַסט ער 
פֿעדערלעך זיך אויס, 
וי מען רײַסט זיך קריעה 
און אַן אומבאַהאָלפֿענער 
זינגט ער 

צו דער שקיעה? 
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עד מתי לא נפגש 
עזר רכין 
און עס האָט אין מיר אַ פֿײַער אָנגעצונדן 
דײַן ניט-ווערן. 
און אין דעם פֿײַער האָבן זיך פֿאַרלאָשן 
גאָר די שטערן. 
עס האָבן הימלען, וי אַ פֿײַער-שפּײַענדיקער באַרג 
געטאָן זיך אויף מײַן האַרץ אַן עפֿן. 
דו זאָג מיר אויס, דו זאָג מיר, 
פון דאָרטן װוּ דער אמת אײיביקט, 
ביז װאַנען װעלן מיר זיך מער גיט טרעפֿן? 
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מיר קוקן זיך אָן, 

די בלעטער און איך. 

עס װוערן גרין מײַנע בליקן. 
אויך אַ טרער ווערט גרין. 

אַ צװײַגל, דינער פֿון דין, 
זעט װוי מיר קוקן זיך אָן 

און שװײַגן. 

עמעצער קען דאָ פֿאַרבײַגיין 
און מיינען אַז איך בין פֿון זינען אַראָפּ, 
װאָס איך נעם זיך אַרום 

מיט בלעטער 

און צװײַגן. 
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5 
אַ דאָרשטיקער בוים טרינקט אַלײן 
מיט זיך 

און ס'איז קיינער ניטאָ 

ער זאָל טרינקען מיט אים. 


עס טרעפֿט אַז אַ פֿויגל 

דערהערט װי עס מורמלען די טראָפּעלעך װאַסער 
צו װאָרצלען, 

דערהערט און דערפֿליט 

צו מײַן שויב. 


קום, זעץ זיך מיט מיר, 
לאָמיר טרינקען אין צווייען, 

כ'וויל הערן דײַן ליד צו אַ פֿרילינג 
װאָס קאָן נאָך דערפֿרײען. 


יי שיק ימד די יי ייז ר קיד 
א 


יי 
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כ'האָב געזען אין אַ בוים פֿרילינג מיט האַרבסט אין איינעם, 
לעבן און טוט אױפֿן זעלביקן צװײַג. 

מען זעט ניט בײַ קיינעם 

דעם סוף מיטן אָנהייב אין אַזאַ מין געשװײַג. 


מײַן בליק איז פֿאַרבליבן אין בוים, אין דערציילער. 
געלייענט זײַן פּנים פֿון דאָ און ניט-הי. 

אַפֿילו די זון ניט געקענט האָט פֿאַרהײלן 

די טאָפּעלע װוּנד פֿון פֿאַרגײן און פֿון בלי. 
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כ'האָב אַ בריוו באַקומען פֿון פֿאַרצײַטן, 
װאָס איז אָפּנעלעגן אפֿשר הונדערט יאָר, 
נאָר דעם אינהאַלט ניט געקענט פֿאַרבײַטן, 
װאָרט אין װאָרט און דײַטלעך, קלאָר. 


שרײַבט עס עמעצער, אים טוט פֿאַרדריסן, 
הלמאַי ער ווייס ניט װוּ איך בין: 

טאָג און נאַכט אים מאַטערט זײַן געוויסן, 
פֿאַר װאָס ער ווייס ניט װוּ איך בין. 


לייען איך אין בריוו װאָס פֿון פֿאַרצײַטן 

און איך ווייס ניט װער האָט עס פֿאַרגרײט. 

האָט מיר אױיסגעזאָגט אַ פּאָטשטאַליאָן װאָס ווייס די צײַטן, 
אַז דער עמעצער איז לאַנג שוין טויט. 


דאַרף איך אױיסװאַרטן געדולדיק 

אַ יאָרהונדערט זאָל פֿאַרגײן, 

וועט ניט זײַן מער קיינער שולדיק. 
דאָס געוויסן -- ריין. 


כ'האָב אַ בריוו באַקומען פון פֿאַרצײַטן. 
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טרינקען אַ אטגסזזמוס) מיט משה נאַדיר 
איז אַ לוקסוס און אַ פֿאַרדראָס. 

צײַטן מײַדן זיך אויס, 

לאָזן איבער אַ בלויען שטעג אין דער לופֿט, 
גײ, כאַפּ דעם ווינט! 

ס'איז שפּעט 

און מיר װעלן זיך קיין מאָל ניט טרעפֿן. 
בלויז אין אַ, שורה, 

װאָס לעבט 

מיט מײַן אָטעם 

און מיט דײַנע קאָלירן. 
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צוויי לידער מיט משה נאדיר 
- -- און שוין האָט דער עלעגאַנטער עלנט מיר אָנגעבאָטן זײַן 
אָרעם צום שפּאַציר. 
משה נאַדיר 


א 
און איך האָב זיך ניט אַנטקעגנגעשטעלט, 
מײַן אָרעם אויסגעשטרעקט, 

מײַן אָטעם אײַנגעהאַלטן 

און אויף די שפּיצן פֿינגער אַװעק, 

וי פֿון לבֿנה פֿאַרשיכּורט. 

און איך בין געווען צופרידן, 

אַז אַזױ האָט פּאַסירט, 

אַװעקצוגיין מיט אַזאַ געהויבענעם גאַסט 
דורך װועגן װאָס קיינער ווייס ניט 

זייער אָנהייב. 

דעמאַלט האָב איך זיך אָפּגעשטעלט, 
איבערקלערן אַזאַ פֿאַרבעט. 

דער נצח-גאַסט האָט אָבער 

מיר אַרײַנגעקוקט אין בלוט 

און געזאָגט: 

האָסט קיין ברירה ניט, 

ס'איז שפּעט... 
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5 
דאָס לעבן געדויערט 

אַ פּינטל מיטן אויג. 

עס געדויערט 

אויך אַן אייביקייט, 

נאָר ביידע מאָסן 

האָבן ניט קיין מאָס. 

אַז מיר'ן זיך באַגעגענען 
איבער נאַכט, 

וועסטו מיר אױסזאָגן 
פֿאַר װאָס. 


43 = 


רקפת 


אין גרויסן געטומל 

פֿון מענטשן-כװאַליעס 

האָט עמעצער זיך אָפּנעשטעלט, 

אַ בליק טאָן אויף מײַן בלום 

און האָט אין מיטן װעג 

אַ פרעג געטאָן: 

- עס געהערט צו דיר? 

- ניין - געענטפֿערט האַט מײַן שװײַגן - 
איך געהער צו איר. 
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איך וויין מיט דיר, 
אַלײן מיט דיר, 

אין פֿרי מיט דיר, 

ניט הי מיט דיר. 

עס טרעפֿט = 

איך לאַך מיט דיר 

און װאַך מיט דיר 

ביז - איך שרײַב מיט דיר 
און בלײַב 

מיט דיר, 
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דער רעגן איז ווידער געקומען, 
דער רעגן, װאָס כ'האָב אזוי ליב. 
איך הער די נאַכטיקע קלאַנגען 
פֿון רעגנטריט זיגגיק באַגלײט, 
איך הער אין נאַכטיקן רעגן 

וי לעבן פֿאַרגײט. 


דער רעגן איז װוידער געקומען. 
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איך פֿיר מיטן רעגן אַ פֿלירט. 

ער זאָגט מיר: געווען ביסטו שיין. 
איך ענטפֿער: דו האָסט מיך פֿאַרפֿירט 
און געלאָזט אַ באַרעגנטע גיין. 


ער שװוענקט מײַנע טרערן אַװעק 
און זאָגט: לאָמיר גיין זאַלבע צווייט, 
מיר גייען דעם זעלביקן וועג, 

בלויז איינער פֿון אונדז פֿאַרגײט. 


טראָפּנס טאַנצן אין קרײַז 

און פֿאַרפֿלײצן דאָס פּנים, די הענט. 
איך זאָג צו דעם רעגן: באַװײַז 

צו פֿאַרלעשן דאָס פֿײַער װאָס ברענט. 


אַ שטילקייט טריפֿט זינגיק אַרײַן 
און רעגנדיק גלעט מײַנע הענט: 
פֿאַרלעשן ווען איך װאָלט געקענט, 
װאָלט קיין מאָל דאָס האַרץ ניט געברענט. 
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די נעכטיקע יאָרן 
זענען אױסגעפֿלאַסטערט 

לענג-אויס דעם וועג, 

לענג-אויס אַ גאַס. 

איך גי אַיעדן טאָג 

אויף זייער שטומען קלאַנג, 

אויף זייער שװײַגיקער דערמאָנונג. 
איך קאָן אין זי ניט בלײַבן אויף אַ טראָט, 
בלויז קלײַבן זייער שטילקייט, 

וי שװאַרצע יאַגדעס 

אין אַ שעלמישן הוט 

און געדענקען זייער זאַפֿט - 

זיס און גוט. 
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אונדזער אַלטינקער בוים 
איז געװאָרן אַ מלאך. 
ווערן אַ מלאך, 

דאַרף מען אַדורכגײן אַ פֿײַער, 
פֿאַרבלײַבן אָן בלעטער, 

אָן זון און אָן היילונג, 
ווערן אַ װײַסע דערציילונג, 
מיט פֿליגלהענט װײַסע 

צום הימל זיך ציען, 

וי אַ תּפֿילה, 

צום בליען. 


= 7כ- 


היסטאָריע 


אַ פּיצל קינד באַקוקט מײַן קאָפּ אין גראָ. 
אַ בוים װאָס האָט אַ מאָל דערציילט פֿון פֿרילינג 
איז גיטאָ. 


די פֿײיגל האָבן שוין ניט יענעם רויטן דאַך, 
װוּ אין באַגינען האָבן זיי מיט אים פֿאַרבראַכט. 


די גאַס האָט אומגעקערט איר פּנים אויף צוריק 
און דאָרטן װוּ געצויגן האָט אַ בריק, 

שטײַגן מויערן צום הימל שטראַם און גלײַך 

און אויסגעטריקנט איז דער בלויער טײַך. 


אין יענער גאַס, בײַם סאַמע װײַטסטן ראָג, 
געווען אַ קראָם מיט פֿײגלקלאַנגען פֿון פֿאַרטאָג. 
אַצינד איז ניט פֿאַראַן דאָרט מער קיין קלאַנג 
און בלויז די זון איז פּונקט די זעלבע 

אין פּאַרגאַנג. 
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װײַזט אויס אַז אַלץ 

שטייט אויף אַן אָרט. 

דער שטיין -- דאָרטן, 

די שװועל - דאָ. 

דער שטיין איז ווינטיק ריין, 
תּמיד װינטיק ריין. 

די בלומען - 

אין איײביקער פֿאַרב פֿון פֿאַרװעלק. 
ניט צו באַנעמען, 

וי אין אַזא געטלעכן סדר 
צעפֿאָלט זיך אַ וועלט. 


8 


0 

די זון הייבט אָן גיין פֿון דער הייך. 
און דערגייט צו דער נידער, 

גאָר אַנדערש װי עס הייבן זיך אָן 
לידער. 


די זון הייבט אָן מאָלן איר שײַן 

אויף שפּיצן פֿון בלעטער, 

דאָס ליד וויל צו די װאָרצלען דערגיין, 
אויף שפּעטער. 


די זון הייבט אָן גלעטן די ערד, 

ביז עס טונקלט איר לײַב. 

דאָס ליד הייבט זיך אָן מיט אַ טרער 
און פֿאַרבלײַבט. 
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9 


הער װוי די שטילקייט שרײַבט אַ ליד. 
פֿאַרשרײַבט די שורות 

אָן ווערטער, 

בלויז שטילע פֿעדעם, 

נאַכטיקע, 

װאָס ציִען זיך 

פֿון אָנהײב 

ביזן סוף. 


הער װוי די שטילקייט 
װעקט דעם שלאָף, 

ער זאָל הערן 

װאָס זי האָט פֿאַרשריבן, 
װײַל אויסער זי 

איז קיינער ניט פֿאַרבליבן. 
הער! 


= 


אויף יענעם אָרט 


ווערטער רינען אויס 
אויף יענעם אָרט, 
בלויז די שטילקייט 
האָט דאָס װאָרט. 
ווינטיק-נאַקעט, 
שטײיניק-קלאָר, 


אױיסגעטאָן פֿון צײַט און מי, 
מיט אַ װאָלקן אין די האָר, 
בלײַבט זי קיניגן, 

נאָר זי. 


0 
ק 
ו 


= 


איצט הייבט זיך אָן דאָס געװעט, 
ער וועמען װעט אָניאָגן, 

ווער וועמען - דעריאָגן 

מיט אַ לעבעדיק אוער 

אייגענע שורות דערהערן. 

ווען דאָס ליכט דערגייט - 

איז ניטאָ שוין קיין שטערן. 


5 


אומרן 


דער ים 

טוט אויך אַ שפּרונג 

אין דער הייך 

מיט שוים אויף די ליפּן. 

דער ים 

פּרוּװוט אויך אַרױס פון די ברעגן, 
פֿאַרפֿלײצן די וועלט, וי אַ ים. 
בלויז איך, 

װאָס שטיי אים אַנטקעגן, 
דערמאָן אים אַ ברעג און אַ צאַם, 
װאָס ווערט אַ רגעלע אָפֿן, 

אָן א ברעג, אָן אַ בריק, 

וי פֿון לעצטן שטערן אַנטלאָפֿן 
און צום ערשטן 

געקומען צוריק. 
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אין אונדזער שטוב, 
די צײַטװײַליקע שטוב, 

פֿאַרברענג איך מיט דער אײיביקייט. 
איך פֿאַרזע די אַלטקײט 

פון די ווענט, 

די אָפּגעשײלטע פֿאַרב, 

און איך װאַקס אַרײַן 

אין יעדן ווינקל 

מיט דײַנע פֿאַרבן, 

װאָס דויערן. 


איך בלײַב הענגען 

אויף די פינגער-אָפּדרוקן 
פֿון דײַן פּאַליטרע, 

אויף דײַנע פֿאַרטעכער 

מיט פֿלעקן ניט-באַפֿלעקטע. 


אין אונדזער שטוב, 
די צײַטװײַליקע שטוב, 
פאַרברענג איך מיטן טוט 
װאָס לעבט. 
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(5 
דעם גרעסטן כּישוף 

טוט מען זיך אַלײן; 

די טויבן װאָס דו לאָזסט אַרױס 

פֿון פּוסטע הענט, 

דאָס פֿײַער װאָס דו שלינגסט אַרײַן 
און ווערסט ניט פֿאַרברענט, 

וו איז נאָך אַזאַ מין כּישוף פֿאַראַן? 


אין אַ חמסיניקער גאַס, 
װאָס מענטשן מײַדן זי אויס, 
ביסטו די איינציקע 

װאָס לאָזט פֿון פּוסטע הענט 
אַ טויב אַרױס. 
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אַז די גרינקייט פֿון בוים 

ווערט אויס און ניטאָ, 

זינגט אַ פֿױגל אַן אומעטיק ליד 
צום ניטאָ. 


אַז די ליבשאַפֿט אונדזערע 

ווערט פאַרשאָטן, 

בענקט אויס דער בוים אַן אומעטיק ליד 
צו דער ליבשאַפֿט. 


אַז אַ װײַס:װײַסע טויב 

פֿליט פֿאַרבײַ און ניטא, 

בלײַבט אַ פּאַסיקל הימלבלאָ אין די אויגן, 
װוּ די גרינקייט איז דאָ, 

װוּ די ליבשאַפֿט איז דאַ 

און די טויב 

װאָס פֿאַרפֿלױגן. 


7 


וי אַזױ שטאַרבט מען 
געזונטערהייט? 

וי אַ כװאַליע, 

װאָס גייט אויס בײַם ברעג 

און גייט ניט אַװעק, 

וי דער ווינט, 

װאָס שלאָפֿט אײַן אין די בלעטער 
און שפּעטער װעקט ער זיך ווידער? 
וי אַזױ שטאַרבט מען 
געזונטערהייט 

און מען בלײַבט 

אין די לידער? 
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די פֿונקען װאָס פֿליען פֿון דיר 
זענען אַ יס מיט לידער. 

זי פֿליִען אַרױס פֿון פּאַפּיר 

און װוערן אין אָטעם פֿאַרגלידערט. 


אַ פֿונק האָט געצונדן די נאַכט 
און ניט געקענט זיך פֿאַרלעשן. 
די דרײַצנטע שעה האָט געװאַכט 
אין איבערגעקערטע מעת-לעתן 


און בלויז דאָס ליד, וי פֿאַרװעבט 
אין שפּליטערל צײַט װאָס געגעבן, 
און בלויז מיטן ליד האָט געלעבט 
דאָס שענסטע פֿאַרשװוּנדענע לעבן. 


8 


פון דער װײַטן 

איז לײַכט אונטערשיידן 
אַ מענטש פון אַ הונט. 
פֿון דער נאָענט - 
אומגלייבלעך 

דער בליק. 
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ווען אַלץ ווערט רו, 

קומען צו פֿליִען פֿון ערגעץ װוּ 

די ווילדע פֿײגל, 

די שװאַרצע, 

װאָס ברענגען דעם שטורעם אין האַרצן, 
צעשטערן די רו 

און פֿאַרשװינדן צוריק 

אין ערגעץ װווּ, 

וי גאָר ניט געווען. 


דעמאָלט דערהער איך 
דײַן קול װאָס באַרירט 
די פֿאַרװוּנדיקטע רו 
און פֿרעגט, וי אַ מאָל: 
װאָס איז געשען? 


= 


מײַן ליבסטער... 


מײַן ליבסטער איז אַ בוים 
פֿון װאָרצל ביז דער קרוין, 
פֿון צװײַג ביזן בלאַט, 

װאָס כ'האָב אַ מאָל געהאַט. 


מײַן ליבסטער האָט געבליט 
מיט בונטן פֿרילינגצוויט 

און די זון האָט אים געגלעט 
פון פֿרי ביז שפּעט. 


ער האָט אויך מיך געהיט 
בשעת ער האָט געבליט 

און אין זײַן בלעטערשפּראַך 
האָט אויך געליכטיקט נאַכט. 


מײַן ליבסטער איז אַ בוים, 

פֿון װאָרצל ביז דער קרוין, 
פֿון צװײַג ביזן בלאַט 

װאָס כ'האָב אַ מאָל געהאַט. 
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האַרבסט / 


מיר טרעפֿן זיך אין ערשטן טאָג פֿון האַרבסט 

און פֿרילינג האָט נאָך אַלץ אונדז ניט פֿאַרלאָזט. 

מיר זעען וי די גרויע װאָלקנס שרײַבן ה אַר כ ס ‏ 
און באָרװעסע מיר לױפֿן נאָך אַרום אין גראָז. 


אָט זענען מיר דערלאָפֿן צו אַן ערשטן טאָג אין האַרבסט 
און אַלץ צוריק איז יונג און שיין. 

פֿאַרעקשנט רײידן מיר צום גראָ פֿון האַרבסט 

און וילן איס ניט גראַמען מיטן װאָרט "אַליין". 


מיר זינגען נאָך לכּבֿוד ערשטן טאָג פֿון האַרבסט . 


= 


צי דערמאָנט זיך אַ גרעזל 

אין אַ ברודער, אַ שוועסטער, 
געװאַקסן אין איינעם, זײַט בײַ זײַט? 
צי דערהערט אויך אַ גרעזל 

די טרער פֿון ניט-ווערן 

אין גרויסן ניטאָ 

פון דער צײַט? 


- 20 - 


איך גי מיט אַ ליד האַנט אין האַנט, 

אַזױ װי מיט דיר, 

און אַ ליכטיקע ליבשאַפֿט קלאַמערט זיך אײַן 
אין שפּיגל- פּאַפּיר. 


אִין דרויסן רעגנט אַזױ װוי אַ מאָל 

בײַם גיין מיט דיר צום ים, 

און אַ שקיעה באַגלײט אונדז פֿון מאָל צו מאָל 
און מיר װערן דערטרונקען אין פֿלאַם. 


די שפּוּר פֿון אַ ליד בלײַבט אױפֿן ברעג, 
די שפּור גייט ניט אַװעק. 


איך גי מיט אַ ליד וי מיט דיר, װוי מיט דיר, 
דורך מײַנע אַנטלאָפֿענע טעג. 
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פון זינט דו ביסט ניטאָ, 

חלום איך אַ ים פֿון װײַן, 

װאָס קומט אַ טרער פֿאַרבײַטן. 
נאָר קיינער קאָן ניט 

זיס מאַכן 

די זאַלציקײט פֿון טרערן, 
אַפֿילו ניט דער אַלטער װײַן, 
װאָס פון זײַן ניגון 

פֿלעגט אונדז בעסער װערן. 
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ס'איז די קילקייט פֿון װעטער, 

װאָס פֿירט מיך אַװעק אין אַ וועלט ניט-פֿאַראַן. 
בלײַב איך אַזױ פֿאַרגאָפּלט צום וועג 

און הער פון דער װײַטן אַ באַן, 


װאָס דערפֿאָרט און פֿאָרט ניט אַװעק, 

און קיינער אין באַן איז ניטאָ. 

ווער פֿאָרט אין אַ ליידיקער באַן דורך אַ וועלט, 
װוּ ס'איז קיינער ניטאָ? 


בלײַב איך פֿון דרויסן און פֿרעג, וי אַזױ 
דערפֿאָרט מען אַהין װוּ איך וויל? 

זאָגט מיר דער װעטער קרירהדיק-גרוי: 
ס'איז בלויז אַ פֿאַרבענקט געפֿיל... 


שניייקע שויבן, זילבערנע פֿאַרב, 
אַ װײַטװײַטער קינדהייט-קאָליר, 
און איידער די שפּור פֿאַרלעשט זיך און שטאַרבט, 
דערפֿיל איך דעם כּישוף אין מיר. 
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און אויס איז מיטן חלום, 

די װאָר האָט אים פאַרשװענקט. 
און ער עס האָט געחלומט - 
בענקט. 


די רויטע עריטרינע 
צוריק אין פֿולן בלי 
און חלום איז צערונען 
אין רויטן אינדערפֿרי. 


פֿאַר װאָס האָט ניט געדויערט 
די בענקשאַפֿט ביזן בלי, 

אַז בלײַבן זאָל אַ חלום 

אין דער פרי? 
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אַ שורה פֿון אַ חלום 


רויטע װאָלקנס אין מײַן פֿענצטער, 
רויט װוי מאַלינעס אַ מאָל, 

בלויז סקעלעטישע געשפּענסטער 
גייען אום אין יענעם טאָל. 


רויטע װאָלקנס װאָס פֿאַרפֿירן 
צו אַ בלוטיק-רויטער װײַט, 
װוּ עס בײַטן זיך קאָלירן, 
/מאָלן איבער אָרט און צײַט. 


בלײַבט אַ רויטער װאָלקן הענגען, 
וי אַ מאַלינע בײַם פּלױט 

און עס רעגנט צום געדענקען 
יענעס װאָלקן צונטער-רויט. 
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אַ בלאַט איז פֿון אַ בוים געפֿאַלן 
שטילערהייט, 

וי ס'ווערט דאָס לעבן װוּ פֿאַרפֿאַלן 
און פֿאַרגײט. 


אַ בלאַט האָט זיך פֿון בוים געשיידט 
אויף אַלע מאָל, 

וי ס'קומט דאָס לעבן און פֿאַרגײט 
אויף אַלע מאָל. 


אַ בלאַט איז אין מײַן בליק פֿאַרבליבן 
גריגערהייט, 

וי ס'בלײַבט די זון אין טאָג פֿאַרשריבן 
און פֿאַרגײט. | 
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פּאָלאָנעז 


אַ שטערן 
װאָס פֿאַלט זיך קושן מיט דער נאַכט - 
איז אַ פּאָלאַנעז. 


דער ווינט װאָס העלפֿט דעם שטערן 
זיך קושן מיט דער נאַכט - 
איז אַ פּאָלאָנעז. 


און דאָס דערזען אַ פֿאַלנדיקן שטערן 
װאָס זאָגט אונדז צו 

פֿאַרװירקלעכן אַיעדן חלום -- 

איז דער סוף 

פֿון פּאָלאָנעז. 
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ליטע 


אין װאַלד, אין פֿאַרקבֿרטן װאַלד, 
װוּ פֿרילינג איז טויט, 

װאַקסן נאָך פּאָזעמקעס רויטע. 
אַז דער שניי אין זון צעגייט, 
ליגן זי נאָענט צו די טויטע. 


פֿאַר דעם װאָס קומט דאָ אין װאַלד 
פּאָזעמקעס קלײַבן, 

באַהאַלט זיי די ערד - די טויטע 
זאָלן ניט עלנט פֿאַרבלײַבן. 
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5 
דו זאָגסט: מען דאַרף פֿאַרשרײַבן, 
וי דורות האָבן אונדז געלערנט, 
עס זאָל אַ שפּור פֿאַרבלײַבן, 
נענטער פֿון אַ שטערן. 


דו זאָגסט: מען דאַרף געדענקען, 

וי דו אַלײין װאָלסט בײַ דערבײַ געווען. 
װי קאָן איך ניש געדענקען, 

אַז איך אַלײן בין בײַ דערבײַ געװען! 


דו זאָגסט: זיך ניט דערשרעקן, 
די ערד בלײַבט אויף אַן אָרט 

און ביימער בלײַבן אויך לענג-אויס די וועגן 
און עס בלײַבט דאָס װאָרט 


מיט װוּנד אין פֿליגל און מיט שרעק. 

אַ װוּנדיק װאָרטגעפֿלי. 

פֿאַרשרײַבן? אוי, ווילט זיך מיר פֿאַרמעקן, 
נאָר כ'ווייס ניט װי. 


דו זאָגסט: מען דאַרף פֿאַרשרײַבן. 
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יאָר 2000 


די זון האָט וי תּמיד 

באַגרינט די בלעטער, 

די ערד איז מיט זיך אויף אַן אָרט. 
אונדזער גערייד: פּרייער צי שפּעטער 
בלײַבט ניט מער װי אַ װאָרט. 


צוויי טויזנט יאָר, 

אַ טרער װערט ניט עלטער, 

ווערט קיין מאָל ניט אויס. 

אַז אונדזערע בליקן זעען פֿאַרשטעלטער, 
פֿירט אונדז די טרער פֿאָרױס. 


זי באַהאַלט אַלע סודות 
און זאָגט אונדז ניט אויס. 
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אָרום דער װיסנשאַפט 


כ'האָב געלערנט דעם װוּנדער, װאָס גרינט אין אַ בלאַט. 
ניט געלערנט פֿיזיאָלאָגיע פֿון ווייטיק. 
כ'ווייס ניט די געזעצן װאָס וילן דערקלערן, 
וי אַזױ אַ װײיטיק באַרירן, פֿאַרגלעטן, 
פֿאַרמײַדן. 

מיט וועלכע מיטלען דאָס לײַדן פֿון וייטיק 
באַזיגן. 

אָן אַ גילדענעם קלאַנג פֿון מוזיק, 

אָן אַ מאַנגעריש װאָרט, 

אָן אַ טרער -- 

איז אַיעדע היילונג 

אַ ליגן. 


עס גייט מיט מיר אַ בלום, 
עס גייט מיט מיר אַ װאָרט, 
די שטילקייט גייט מיט מיר. 
עס גייט מיט מיר דײַן צײַט, 
פֿאַרװיקלט אין דער גאַכט. 
לבֿנה גייט מיט מיר 

איר נאַכטיקן שפּאַציר, 

זי שווימט, וי תּמיד, שטום 
און זעט בײַ מיר די בלום, 
און הערט װי בענקשאַפֿט רעדט -- 
זי הערט װאָס עס געשעט 
אין לאַנד פֿון ליד, 


ליד 


קום און װוער אַ וועלט פֿאַר מיר, 
איך זאָל האָבן װוּ דעם קאָפּ אַװעקלײגן און אויסהיילן די אויגן. 
קום און ווער פֿאַר מיר אַ וועלט, 

װווּ פֿרימאָרגן איז ניט אויף תּמיד שוין פֿאַרפֿלױגן. 


פֿורעם וי אַ דענקמאָל זיך פֿון בורשטין, 

װוּ אין אים באַהאַלטן זיך די שפּוּרן פֿון געדענקען. 
ווער אַ וועלט, װאָס בליט אין אייביק-גרין, 

ווער אַ ברעג, װאָס ימען קענען ניט פֿאַרשװענקען. 


קום און נעם אַרײַן מיך אינעם בלוט, 

װאָס קרײַזט אַרום אין אַלע ווערטער 

און אַנטפּלעק אַלמאַי אַנטלױפֿט דאָס גוטס 

און בראשית-לאַנדשאַפֿט הויערט אַ פֿאַרשטערטע. 


קום און זײַ די וועלט פֿאַר מיר. 


דו זיצסט בײַם זײַט און זעסט און לייענסט 
די קליינע אותיותלעך אויף ייִדיש, 

וי עס פֿאַרשרײַבן מײַנע הענט 

און איך דערהער דײַן בליק, 

אַז בלויז אין ייִדיש 

ווערן מײַנע אותיות ניט פֿאַרברענט. 


ניט זײַן פֿאַרליבט, 

ניט זײַן אויך קיין פּאָעט, 

בלויז חלומען פֿון אַ פֿאַרגאַנגען לעבן 
און זיך פֿאַרװאַנדלען 

אין אַ סילועט 

בײַם זונפֿאַרגאַנג, 

מיט דיר דערנעבן. 
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